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ONTWERP VAN HERSTELWET
inzake pensioenen van de sociale sector

AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER GLINEUR

Art.6.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Dit anikeI strekr ertoe de roegang tot het vervroegd pensioen te
bemoeilijken. De vrouwen zullen daar de voornaamste slachroffers van
zijn, aangezien enerzijds vooral zij mer vervroegd pensioen gaan en
anderzijds de duur van hun beroepsloopbaan vaak om redenen van
familiale aard verkon wordt. .

Art. 15.

Dit artikel weglaten.

Art. 18.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

De kwestie van de annulatie van her rustpensioen mer vergoeding voor
beroepsziekre of een rente wegens arbeidsongeval is nier alleen inge-
wikkeld en belangrijk, doch zij raakr re~ens aan de basisbeginselen van
deze secror van de maatschappeliik zekerheid, Daarom mag de wetgever
ze nier aan de uitvoerende macht overlaren. Dit amendement komt
trouwens tegemoet aan de verlangens van de vakbondscentrale van de
Waalse rnijnwerkers,

Zie:
736 (19~1981) :
- N' 1: Ontwerp overgezonden door de Senaat,
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PROJET DE LOI DE REDRESSEMENT
relative aux pensions du secteur social

AMENDEMENTS PRESENTES
PAR M. GLINEUR

Art.6.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Cet article vise à rendre plus difficile l'accès à la pension anncipee,
Les femmes en seront les principales victimes puisque, d'une part, ce sont
elles qui prennent le plus souvent leur pension anticipativement et que,
d'autre pan, la durée de leur carrière professionnelle est fréquemment
écourtée pour des raisons d'ordre familial.

Art. 15.

Supprimer cet article.

Art. 18.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Non seulement la question du cumul de la pension de retraite et d'une
indemnité de maladie professionnelle ou d'une rente d'accident du travail
est complexe et importante mais, de plus, elle touche aux principes de
base de ce secteur de la sécurité sociale. C'est bien pour cette raison que
le législateur ne peut s'en dessaisir au profit du pouvoir exécutif. Cet
amendement rencontre du reste les préoccupations de la centrale syndi-
cale des mineurs wallons.

Voir:
736 (1980-1981) :

- N° 1: Projet transmis par le Sénat.
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Art, 21.

Dit artikel weglaten.

Art. 27.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Wij vrezen dat de toepassing van deze artikelen, in plaats van te resul-
teren in een meer precieze afbakening van de taken der betrokken
instellingen, veeleer een reorganisatie tot gevolg zal hebben, die op korre
termijn zal leiden naar een uitputting van de reserves, die in sommige
secroren van de pensioenregeling nog besraan,

Art. 32.

« In fine» van dit artikel, het bedrag
« 168 881 frank ••

vervangen door het bedrag
« 171 765 frank ».

VERANTWOORDING

De weduwen moeren hetzelfde minimumpensioen krijgen als de alleen-
staanden, zodat men een stap dichrer komt bij de uirvoering van de
derde Europese richtlijn berreffende de gelijke behandeling van mannen
en vrouwen inzake sociale zekerheid.

Art. 37.

In het eerste lid, de bedragen

«800 frank ••
en

« 1 000 frank ••
respectievelijk door de bedragen

« 3 000 frank»
en
« 4 000 frank •••

vervangen
VERANTWOORDING

Daar de stijging van de conventionele lonen met uitzondering van de
indexaanpassing in 1980 2 % bedroeg, is her krachtens de wergeving tor
koppeling van de pensioenen aan het algemene welvaartspeil, verant-
woord dar in 1981 een forfaitaire welvaanspremie van 3 000 frank aan
de alleenstaanden en van 4 000 frank aan de gezinnen wordt toegekend.

Ons amendement is des te meer verantwoord, daar de in 1980 toege-
kende welvaartspremie met ingang van 1 januari 1981 nier naar behoren
in de pensioenen en sociale uitkeringen werd verrekend.
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Art, 21.

Supprimer cet article.

Art. 27.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Notre crainte est de voir dans l'application de ces articles non pas
une délimitation plus exacte des missions des organismes concernés, mais
plutôt une réorganisation qui mènera à court terme à l'épuisement des
réserves qui subsistent encore dans certains secteurs du régime des
pensions.

Art. 32.

« In fine » de cet article, remplacer le montant de
« 168 881 francs"

par le montant de
« 171 765 francs »,

JUSTIFICATION

Il s'agit d'accorder aux veuves le même montant de pension minimum
que celui octroyé aux isolés afin de se rapprocher de la réalisation de
la troisième directive européenne relative à l'égalité des hommes et des
femmes en matière de sécurité sociale.

Art. 37.

Au premier alinéa, remplacer respectivement les mon-
tants de
« 800 francs »

et
« 1 000 francs »

par les montants de
«3000 francs»

et
«4000 francs »,

JUSTIFICATION

La hausse, hors index, de 2 % en 1980 des salaires conventionnels
justifie, en application de la législation liant les pensions au bien-être
général, l'octroi en 1981 d'une allocation de bien-être d'un montant
forfaitaire de 3 000 francs pour les isolés et de 4 000 francs pour un
ménage.

L'amendement est d'autant plus justifié que l'allocation de bien-être
allouée en 1980 n'a pas été introduite comme il se devait dans les
pensions et allocations sociales au 1"' janvier 1981.

G. GLINEUR.
M. LEVAUX.
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